
坐城巴 看全運
C a t c h  t h e  S p o r t s  B u z z  w i t h  C i t y b u s

全運會公路單車賽特別安排
Special Services during National Games Road Cycling Event

Routes
 To  Airport  To City

 (A ) 

Cityflyer 
(A routes) 

From the first departure to 11:30 am 
Omit HZMB

由頭班車起至上午11時30分
不經港珠澳大橋香港口岸

From 10:00 am to 1:00 pm 
Omit HZMB

Service Suspension 09:30 am – 12:15 pm暫停服務

 Service Suspension 09:50 am – 12:20 pm暫停服務

B5
R8

由 上午10時 至 下午1時
不經港珠澳大橋香港口岸

8-11-2025
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Customer Notice 乘客通告 

城巴有限公司 Citybus Limited 

路線 Routes A10, A11, A12, A21, A22, A26, A28, A29 
全國運動會單車（公路）賽特別交通安排 

Special Traffic Arrangement for 15th National Games Road Cycling Event 
為配合全國運動會單車（公路）賽，上述路線將實施特別交通安排，詳情如下： 
To facilitate 15th National Games Road Cycling Event, a special traffic arrangement will be implemented at above routes. 
Details are as follows: 

生效日期 
Implementation Date 

2025年11月8日(星期六)  
8 November 2025 (Saturday) 

行車方向 Direction 往 機場 To Airport 

時段 Times 由頭班車起 至 上午11時30分 From the first departure to 11:30 a.m. 

交通安排 
Traffic Arrangement 

**不經港珠澳大橋香港口岸** 
一號客運大樓後，改經機場南交匯處，暢連路，然後返回地面運輸中心總站 

**Omit HZMB Hong Kong Port** 
After Terminal One, diverted to operate via Airport South Interchange, Cheong Lin Road,  

then return to Ground Transportation Centre 

行車方向 Direction 往市區 To Urban 

時段 Times 由 上午6時30分起 至 上午10時 及 下午1時 至 下午2時 
From 6:30 a.m. to 10:00 a.m. & 1:00 p.m. to 2:00 p.m. 

交通安排 
Traffic Arrangement 

港珠澳大橋口岸後，改經順匯路，赤鱲角路，東岸路，觀景路， 

駿運路交匯處，機場路，北大嶼山公路，然後行回原路 
After HZMB Hong Kong Port, diverted to operate via Shun Wui Road,  

Chek Lap Kok Road, East Coast Road, Scenic Road, Chun Wan Road Interchange, Airport Road, 
North Lantau Highway and resume its original routing 

特別安排 
Special Arrangement 

時段 Times  由 上午10時 至 下午1時 From 10:00 a.m. to 1:00 p.m. 

**不經港珠澳大橋香港口岸** 

機場南交匯處後，改經機場路，北大嶼山公路，然後行回原路 
**Omit HZMB Hong Kong Port** 

After Airport South Interchange, diverted to operate via Airport Road, North Lantau Highway 
and resume its original routing 

賽事期間，車程將會延長，班次亦會作調整。乘客請及早規劃行程，並預留額外乘車時間，不便之處，
敬請原諒。 
The journey time will be lengthened during the race and headway maybe adjusted. Passengers are advised to plan their 
journeys in advance. We apologize for any inconvenience caused. 
 
 

營運部 (九龍及新界) 啟 
Operations Department (Kowloon and NT) 
AY/cwk 
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Customer Notice 乘客通告 

城巴有限公司 Citybus Limited 

路線 Routes A17, A25 
全國運動會單車（公路）賽特別交通安排 

Special Traffic Arrangement for 15th National Games Road Cycling Event 
為配合全國運動會單車（公路）賽，上述路線將實施特別交通安排，詳情如下： 
To facilitate 15th National Games Road Cycling Event, a special traffic arrangement will be implemented at above routes. 
Details are as follows: 

生效日期 
Implementation Date 

2025年11月8日(星期六) 
8 November 2025 (Saturday) 

行車方向 Direction 往 機場 To Airport 

時段 Times 由頭班車起 至 上午11時30分 From the first departure to 11:30 a.m. 

交通安排 
Traffic Arrangement 

**不經港珠澳大橋香港口岸** 
北大嶼山公路後，改經機場南交匯處，暢連路，然後返回地面運輸中心總站 

**Omit HZMB Hong Kong Port** 
After North Lantau Highway, diverted to operate via Airport South Interchange, 

Cheong Lin Road, then return to Ground Transportation Centre 
時段 Times 由上午11時30分起 至 下午2時 From 11:30 a.m. to 2:00 p.m. 

交通安排 
Traffic Arrangement 

北大嶼山公路後，改經機場路，1號客運大樓，暢航路，暢連路， 
航天城交匯處，赤鱲角路，順暉路，港珠澳大橋香港口岸，然後行回原路 

After North Lantau Highway, diverted to operate via Airport Road, Terminal One, Cheong Hong Road, 
Cheong Lin Road, Sky City Interchange, Chek Lap Kok Road, Shun Fai Road. HZMB Hong Kong Port 

 and resume its original routing 
行車方向 Direction 往市區 To Urban 

時段 Times 下午1時 至 下午2時 From 1:00 p.m. to 2:00 p.m. 

交通安排 
Traffic Arrangement 

港珠澳大橋口岸後，改經順匯路，赤鱲角路，東岸路，觀景路，駿運路交匯處， 
機場路，北大嶼山公路，然後行回原路 

After HZMB Hong Kong Port, diverted to operate via Shun Wui Road, Chek Lap Kok Road,  
East Coast Road, Scenic Road, Chun Wan Road Interchange, Airport Road, North Lantau Highway 

and resume its original routing 

特別安排 
Special Arrangement 

時段 Times  由 上午10時 至 下午1時 From 10:00 a.m. to 1:00 p.m. 
**不經港珠澳大橋香港口岸** 

機場南交匯處後，改經機場路，北大嶼山公路，然後行回原路 
**Omit HZMB Hong Kong Port** 

After Airport South Interchange, diverted to operate via Airport Road, North Lantau Highway 
and resume its original routing 

賽事期間，車程將會延長，班次亦會作調整。乘客請及早規劃行程，並預留額外乘車時間，不便之處，
敬請原諒。The journey time will be lengthened during the race and headway maybe adjusted. Passengers are advised 
to plan their journeys in advance. We apologize for any inconvenience caused. 
 

 

 

營運部 (九龍及新界) 啟 
Operations Department (Kowloon and NT) 
AY/cwk 
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Customer Notice 乘客通告 

城巴有限公司 Citybus Limited 

路線 Route A23 
全國運動會單車（公路）賽特別交通安排 

Special Traffic Arrangement for 15th National Games Road Cycling Event 
為配合全國運動會單車（公路）賽，上述路線將實施特別交通安排，詳情如下： 
To facilitate 15th National Games Road Cycling Event, a special traffic arrangement will be implemented at above routes. 
Details are as follows: 

生效日期 
Implementation Date 

2025年11月8日(星期六) 
8 November 2025 (Saturday) 

行車方向 Direction 往 機場 To Airport 

時段 Times 由頭班車起 至 上午11時30分 From the first departure to 11:30 a.m. 

交通安排 
Traffic Arrangement 

**不經港珠澳大橋香港口岸** 
北大嶼山公路後，改經機場路，1號客運大樓，然後行回原路 

**Omit HZMB Hong Kong Port** 
After North Lantau Highway, diverted to operate via Airport Road, Terminal One 

and resume its original routing 

時段 Times 由上午11時30分起 至 下午2時 From 11:30 a.m. to 2:00 p.m. 

交通安排 
Traffic Arrangement 

北大嶼山公路後，改經機場路，1號客運大樓，暢航路，暢連路，航天城路，航天城交匯處，航天城
東路，航展道，航天城路，航天城，航天城交匯處，赤鱲角路，順暉路，然後行回原路 

After North Lantau Highway, diverted to operate via Airport Road, Terminal One, 
Cheong Hong Road, Cheong Lin Road, Sky City Interchange, Airport Expo Boulevard, Sky City Road, 
SKYCITY, Sky City Interchange, Chek Lap Kok Road, Shun Fai Road and resume its original routing 

行車方向 Direction 往市區 To Urban 

時段 Times 下午1時 至 下午2時 From 1:00 p.m. to 2:00 p.m. 

交通安排 
Traffic Arrangement 

港珠澳大橋口岸後，改經順匯路，赤鱲角路，東岸路，觀景路，駿運路交匯處， 
機場路，北大嶼山公路，然後行回原路 

After HZMB Hong Kong Port, diverted to operate via Shun Wui Road, Chek Lap Kok Road,  
East Coast Road, Scenic Road, Chun Wan Road Interchange, Airport Road, North Lantau Highway 

 and resume its original routing 

特別安排 
Special Arrangement 

時段 Times  由 上午10時 至 下午1時 From 10:00 a.m. to 1:00 p.m. 
**不經港珠澳大橋香港口岸** 

航天城交匯處後，改經機場南交匯處，機場路，北大嶼山公路，然後行回原路 
**Omit HZMB Hong Kong Port** 

After Sky City Interchange, diverted to operate via Airport South Interchange, Airport Road,  
North Lantau Highway and resume its original routing 

賽事期間，車程將會延長，班次亦會作調整。乘客請及早規劃行程，並預留額外乘車時間，不便之處，
敬請原諒。The journey time will be lengthened during the race and headway maybe adjusted. Passengers are advised 
to plan their journeys in advance. We apologize for any inconvenience caused. 
 

 

營運部 (九龍及新界) 啟 
Operations Department (Kowloon and NT) 
AY/cwk 
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Customer Notice 乘客通告 

城巴有限公司 Citybus Limited 

路線 Route B5 
全國運動會單車（公路）賽特別交通安排 

Special Traffic Arrangement for 15th National Games Road Cycling Event
為配合全國運動會單車（公路）賽，上述路線將實施特別交通安排，詳情如下： 
To facilitate 15th National Games Road Cycling Event, a special traffic arrangement will be implemented at 
above routes. Details are as follows: 

生效日期 
Implementation Date 

2025年11月8日(星期六)  

上午6時30分 至 9時30分 及 下午12時15分 至 2時正 
8 November 2025 (Saturday)  

From 6:30 a.m. to 9:30 a.m. and 12:15 p.m. to 2:00 p.m. 

往 欣澳站 To Sunny Bay Station 

交通安排 
Traffic Arrangement 

經順匯路、赤鱲角路、東岸路、觀景路、駿運路交匯處、機場路、

北大嶼山公路，然後行回原路 
Diverted to operate via Shun Wui Road, Chek Lap Kok Road, East Coast Road, 

Scenic Road, Chun Wan Road Interchange, Airport Road, North Lantau 
Highway and resume its original routing 

往 港珠澳大橋口岸 To HZMB Hong Kong Port  

交通安排 
Traffic Arrangement 

經機場路、東岸路、赤鱲角路、順暉路，然後行回原路 
Diverted to operate via Airport Road, East Coast Road, Chek Lap Kok Road, 

Shun Fai Road and resume its original routing 

來回方向 Both Bounds 

09:30 – 12:15  暫停服務  Service Suspension 

 
賽事期間，車程將會延長，班次亦會作調整。乘客請及早規劃行程，並預留額外乘車時
間，不便之處，敬請原諒。 
The journey time will be lengthened during the race and headway may be adjusted. Passengers are advised to 
plan their journeys in advance. We apologize for any inconvenience caused. 
 

 

 

 

營運部 (九龍及新界) 啟 
Operations Department (Kowloon and NT) 
AY/cwk 
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Customer Notice 乘客通告 

城巴有限公司 Citybus Limited 

路線 Route R8 
全國運動會單車（公路）賽特別交通安排  

Special Service Arrangement for 15th National Games Road Cycling Event 
為配合全國運動會單車（公路）賽，上述路線服務將會有所調整，詳情如下： 
To facilitate 15th National Games Road Cycling Event, service will be adjusted at above route. 
Details are as follows: 

生效日期 
Implementation Date 

2025年11月8日(星期六) 
8 November 2025 (Saturday) 

由 迪士尼樂園 開出 
From Disneyland 

時段 
Period 

班次 (分鐘)  
Headway (mins) 

0630 – 0830 30 

0900 – 0950* 15/20 
0950 – 1220 暫停服務 

Service Suspended from 0950 to 1220 

1220 – 1900* 20 

1920 – 2100 20 

2100 – 2310 30 – 35 
*班次繞經迪欣湖 Departures divert via Inspiration Lake 
 
賽事期間，車程將會延長，班次亦會作調整。乘客請及早規劃行程，並預留額外乘車時
間，不便之處，敬請原諒。 
The journey time will be lengthened during the race and headway maybe adjusted. Passengers are 
advised to plan their journeys in advance. We apologize for any inconvenience caused. 
 
 
 
營運部 (九龍及新界) 啟 
Operations Department (Kowloon and NT) 
AY/cwk 




